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28. apr. Wb ooSioft Lk, tuba. ait. tel
ler. hobuse taU ja kütin, wäga sünnis
lihunikkudele. Kaupa iceb Kanepi «riku
juure» «. H ü r I m a n n.
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reel wälja antakse, 25 rubla kaatSjoni sisse
maksmisega. Palutakse isikuid, kes seda
lööd soowiwad wölta. tähtajal wolikogu
koosolekule töö waljakauplemisele ilmuda,
mille eel lähemad tingimised näha on.

Z'l Wallawauem: J. Ptntmann.

^oowitame
kõigist kõige pa

remaid kerge mait
sega paberossisid

mm
r« U№ 5 t»p.

R Suurel mõedul jäl- Z
@ lemüüjatele odaivad ®

® hinnad. 0
I мтч
ZS.Gabai.
J Aarjrwls, panga majas.

U T 13. *ни%1я 1ЖЙ. г.’
žBöltaoeblü ja trükkisa ft. «õppel. Jmjewt».
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Ülestõttsmiue!

Imelt! st na. kui ta tähenduse
üle järele hakkad mõtlema. Elu.
siis surm. sitS jälle elu — alles
surma järele lärkaw elu. Kus en
ne elu ning surma ei ole. seal et
või ka ülesivuSmisi olla.

Peaasjalikult tunneme kolmes»-
Aust ülestõusmist: ristiusuliste
Jumala hauast ülestõusmine, loo-
duse tal - ennest ülestõusmine ja
rahwaste tuimusest ülestõusmine.

Surmatud ja hauda pandud Ju-
mata ülestõusmisest teab meil!a
iga suurem lapS, sest ct kodus sel
lest räägitakse, koolis seda kindlate
määruste järele õpetatakse ja siis
kirikus ühtelugu korratakse. Iga
ristiusu tunnistus räägib sellest küll
oma konidel, aga peaasjades lähe-
wad nad lelles ometi kõik ühte, nii
et lahkuminek mitte tuuma pärast
ei tõuse, waid kuju pärast.

Looduse ülestõusmist näeme iga
aasia oma silmaga Lõpmata palju
kõiksugu tauni mng loomi, !i& sü-
gisel ise surmaunele suikusiwad, tõu-
sewod kewadel, kui ilm oma pidu-
kuue selga paneb, oma järeitulejates
uue elule. Seemnest tärkab taim,
munast jne. tõuseb loom. Kui meie
silma ja mõistust teritatud on kõike
teda tähele panema ja meie kohused
selleks mahti annawad. iiiS tunneme
ka sellest ülestõusmisest suurt rõõ
mu. Kahluks jääb suur osa ktwi-
müüride taga asujaid ja need, teda
elu wilelsUlkd rõngaste rusuwab,
sellest rõõmust suurelt osalt ilma,

mis loodus oma. poolt nähtawaSte
kõigile on walmtSlada tahtnud. Tühi
kõht, haigustest vaevatud keda,
koduta olek, seaduste waslu eksi
miste pärast kurjategijaks saamine
ja meel palju muud ei lase looduse
ülestõusmisest osa wölta. Miljo
nitele on mure nii raSke koorem,
et ta täil tähelepanemist enese peale
tõmbad ja harwa millegi muu tar
wiS aega ja arusaamist jätab.

Jnimeicfoo tuimusest üleSärkamist
näewad ainult need Latuüiemalt, kes
rahwaSle elu minevikus ligemalt
tunnevad, seda käeSolelva ajaga
wörluewad ja selle järele, mis ole

mas on, tuleviku kohta otsuseid
teewad. See ülestõusmine et ole
mitte iseäranis mõne aja külge köi
detud. Üks rahwas ärkab warem,
teine hiljem, kuna mõned, kes liig
wara enne teist on ärganud, mõneks
ajaks weel tukkuma jääwad. et teist
ka järele oodata. Wahete-wahel
lukkujate eesotsas tuleb iseäranis
Hiinamaad nimetada. Küllap Weue
ja Jaapani merine tüli ta pinnal

Maksim Gorki (öiqr nimega Aleksei Pefh-
koiv>. kuulus Wnie kirjanik. Ta Riias
laiiawu laanuart-kuuS waugiwölmine sün
nitas ka wal,amaades suuri ärewusl. Ta
wangisoleku a,al telgis, kui waga laialt
tema töödest luga veetakse.

Ta laski mõne aja järele kautsjoni pea
le lahti ja nagu niiüb teatatakse, lõpetata*
roat wlst 'a ta kohtuasi ära.— Ta lrrwis,
mis juba eiineai kehw oli, on kindluses
wangisoleku ajal weel halwemaks läinud.
Oma näitemängu ,PSHjas" läbi on Gorki
EeSti lugejatele iseäranis tuttaw. Tema
lühematest juttudest on paljud Eesti keelde
löigitnd. Ta on peaarjaiikuit .xaliaSiaig-
iele" elu kujutaja ja ta teeb seda nt
lseäraliselt, et tuhanded ja tuhanded kemo
järele selle veale koguni teisest seisukohast
wautama öpiwad.

ta virgeks teeb, nii et ta mõne
aastakümne järele rahwaste kooris
wägewaSte kaasa rääkida wdib, sest
tal on rohkem suust, kui ühelgi tei
se! praeguse aja riigil.

Ükstkult ei jaa ütStt rahwas seda
suurt walgust, mis kõikt rahwaliik-
merd täitja unest ärataks, kätte.
Ka need rahwad, keS oma wälja-
nägemise ja keele, waimuomaduSle
ja kombele läbi üksteisest pealt näha
wäga lahku lähewad, on üksteisega
uuemal ajal kindlas ühenduses, nii

et üks rahwas ei tea, kui kaugele
ette jõuda ja teist mahajättaei jaa.
Päewast-päewa läheb stde rahwaSle
wahel ikka tugevamaks. West ja
tuli, raud ning kõik üleSleidufed,
mis nendega, ühendatud on, attawad
seda sidet karastada, nii et ta wtt-
maks täitsa kindel on. Aurnlae-
wad ja raudteed wiiwad meid nüüd
mõne nädala jooksul rahwaste juur-
de, kellede ilmasolemtsest alles htl-
jutt ainult rohkem haritud inimesed
midagi teadstwad, kuna neid rah-
wahulkade tarwiS nagu olemaski
ei olnud. Millest nendel kaugetel
rahvastel küllus on. seda müüwad
nad meile, ei seda meilt waSlu
saada, unda nendele meie juurest
iseäranis tarwiS. Sel teel raugele
rahwaste ligema ühendusesse astu-
mifel et ole õieti weel kurgi pikka
iga, aga ra on siiski juba suurt
muudatust rahwastewaheitseS ole
kus korda saatnud. Selle läbikät-
mtse tähtsus tuiewitu kohta on ära-
arwamata suur. Tulevikus ei saa
rahwad mitte ainult oma kaupast
wahetama, ward see, mts nende
vaim kuskil tähtjat sünnitanud,
saab kõikide oma olema, ja fm palju
rikkamaks saamad kõik selle tädi.

Kui uhked oleme meie, enam
vähem valge nahaga kristlased, se-
nikaua oma hariduse peate, kui meie
teist rahwaid ligemalt ei tunne, aga
sügava hädüundmusega peame wõe-
rasrega luttawamats saades näge-
ma. missugune pimedus meid tõe
poolest ümbritseb. MStteme ainult
Jaapani peale ja mrs ta üheainsa
aasta jooksul Wenemaale on öpe-
tanud. Seda ou uit määratu patju,
et kohkudes ja imeStadrS küsitakse,
kuidas see õieti wõtmaltt oli, et
meie juba warem er teadnud, miS-
sugused naabrid meil kaugel idas
õlelt on. Meie laewad seisivad
Jaapani sadamates warem wahel
kaua aega ankrus, mis selle kohta
selget tunmsmst aunad, et see maa
mette llgipeafemata et olnud. Aga
tuimus wöi uhkus, wöi ka hoolt-
matus, ei lubanud meil seda naab-
rirahwast wähegt ligemalt tundma
ja õieti hindama õppida. Nüüd
peame selle tundmaõppimise eest üli-
kallist kooliraha maksma.

Kui palju on Hispaania, see
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ennem nii wägew riik, kaotama pi-
danud, sest et ta oma alla wöidetud
raijwaib lunbwa e! õppinud, vaid
niihästi kodumaal kut ka asumaa
des peaasjalikult pappide prillide
läbi vaalas, mis tal õieti näha ei
lasknud. Käsualused rahwad, olgu
nad paganad või ka missuguse na-
haliseb, edenestwad kõigest rusumisest
hoolimata enam, kui pealt näha wa-
bad käskijad, nii et nad oma ikkes-
pidajad kas maha tapstwad või mi-
nema kihutaflwad. Need, kes ennem
ärganud, ei ole kõige ärksamateks
jäänud. Tuletame ainult gpeeklosi
ja roomlasi meelde.

Üks iseäraline wool käib rahvas
test läbi, nagu teda nii juurel mõe-
dul veel kunagi ei ole tuntud. Kaon
nii wägew, et ta kõikide tähelepane
mist enese poole vöörma sunnib.
Miljonid, kes seniajani suuremalt
jaolt nii töötastwad, et nende töö
viljast tähtsam jagu üksikute kasuks
läks, hakkastwad nüüd nõudma, et
köikise uskude peatuum: .mis fa
mitte ei taha, et stnule rehaks, seda
ära tee sina ka teistele" nimelt ka
nende kohta maksaks, kes teatelt
seniajani palju nõudnud on, aga
wöimaitkutt mähe ise vastu annud.
Üksikuid kõigile õiguse ja tegeliku
iig misearmaStuse nõudjaid on ikka
olnud, aga nende heal et ole nende
lähemast ümbrusest palju eemale
koi.nud. Mrda aga miljonite suud
südame ja mõistuse sunni! üle maa
kera nõuavad, fee et saa paljalt
nõud .! 's mäda. NahwaSte vahele
tekki md kuroel side teeb nüüd või-
mahtu:*, ct õigeid mõtteid lühikese
aja u!e terme maa tuntakse, ja
iec ühendab muidu nii lahusolejaid.

Enneni oli ka nendel võimalik
emuu risliumlisteks pidada lasta,
kes oma tegudes Kristuse pea-
käm:c taufa wasm tegtwad. Uuel
wal mai aial mõistab avalik ar-
vannu, uecb aga hukka, kelle teod
fmiGUfla kottu ei käi. ja see teeb
peusrel oma ieemnekü!wamHe ja sel-
leu kasvanud wilja rahulikult mait-
fenufe paitu raskemaks. Nende häda-
kila immutab iseäranis kartlikka,
kes ti\a õigetest põhjustest veel aru
ei saa. Aga küllap ka need viimaks
nägiialeks saamad . ..

Ralrwaste tuimus on liig kaua
at" , utta.iud, utt ct ta muidugi
k г ja ci Ui Täielist rahvaste

ärksalolekut meie silmad küll ei näe.
aga juba' see, mida meie näeme,
täidab südant rõõmuga. Üleüldsuse
kasu astub ikka rohkem üksikute kasu
asemele. Mida haritum, vabam
rahvas, seda kaugemale jõutakse
selleS. Seniajani arvati, näituseks,
et helded inimesed vanu ja vigaseid
omast armust aitama peavad, aga
nüüd hakatakse ikka tungivamalt
nõudma, et seltskonda kohustatagu
tõepoolest abitarvitajatele abt andma,
ilma et nad selle eest tänulikudki
pruugiks olla. Alaealised ja vanad
ning põdurad peavad need olema,
kellede eest seltskond ilma nendelt
ühegi tasu nõudmata nii hoolitseb,
nagu rahvas seniajani ühe osa ter.
vete, tööwöimuliSte inimeste eest

Rahvaste kevadel elavate hulgas
olla on ülendav tundmus. Need
tormid ja külmad, miS nüüd ka
veel on ja miS ikka jälle tulevad,
ei suuda enam kohutada. Nad mur
ravad sadandeid küll maha ja mii-
vad tuhandeid enneaegu hauda, aga
miljonid juhivad nad õitseajale
siiski ligemale.

Rõõmsaid pühi nendele. keS kevadet
ootavad.

ffa» рЩияа'те.
Dr. L. Rch järele.

Elu saladusi ära mõista ihalda-
siwad nendest aegadest peale, mil
inimene mõtlema hakkaS, kõik need,
kellede vaim sellest arusaamisega ei
leppinud, mis nendele kõige ligida
mal oli. 5Ш! mõtteteaduse ehk
filosoofia sisteemid ja kõik usutun-
nistused lähevad viimaks ikka selle
äramõistmise peale välja. Seni
kaua kui inimese! aga kõige tarvi
lisemad abinõuud selle ülesande
väljaarvamiseks puudusivad, ni
melt osa kindlat teadmist looduse
seadustest, ei võinud kõik need sis-
teemid umbkaudu arvamistest palju
kõrgemale tõusta. Alles läinud
aastasajale sai see osaks, et abi
riistade, iseäranis mikroskoopide
(suurekstegewad apparadid) läienda-
uiise läbi õige teele saadi, ja nagu
paljudel looduseteaduse harudel sün
dinud. ruttu ilmatu suur tükk teed
ära käia. Kui seda edasijõudmist
selle teega võrrelda, mis veel ära

käia on. siis ei ole fee mitte suur,
waid väga suur on ta ainult selle
peale vaadates, mis ennem aasta
sadade jooksul tundma õpitud.

Peale selle, kui juba 1831. aas
tal Prantsuse uurija Dujardin pöh.
jendanud oli. et kõige madalamal
astmel seisvad loomad ainult väi
kesest limatükikesest on, läks peale ^
1850'be aasta tähtsal loomariigi-
teadlasel (Zookog) Maks Schultzel
korda näidata, et ka kõrgemal jär
jel seisvate olevuste rakud ainult
limatükid on. mida üks wöi paar
kindla! nahka ümber piiravad. Sel
lele limale, lõige elama põfäuäainele
(Substanz), anti protoplasma nimeks.

Kui siis väga mitmelt poolt
seletust avaldatud ja palju katseid
tehtud oli. läks väga tähelepane-
mise-väärilisel QqoIoqII O. Bütsch-
li'l õnneks kõige tähtsamat, mis
uuemal ajal sellel põllul nähtud,
leida. Paljudel põhjustel arvas
ta, et raku protoplasma jälle lõp
mata väikestest mullikestest koos
seisab. Nõnda jõudis see uurija
1892. aastal nii kaugele, et ta
omad õpetused protoplasma kohta
avaldas, millede järele protoplas- *
ma maga peenikesest vahu- või
kärgedesarnaselt koosolewast pöh-
jusollufest on, mille nurkades, kus
mitu mullikest kokku puutuvad, väi
kesed. mitme-kujulised terakesed, gra-
nula, seisavad, kuna mullikeste sisu
vedel on. Kõik ühendatult on
sitke-wedel kogu. —

Selle leiduse äraarvamata suur
väärtus ei ole mitte selles, et
protoplasma wiisikalist kokkuseadet
nüüd tundma õpiti, waid ütlemata
suur väärtus oli kõigepealt ka selle
põhjendamises, et needsamad wiisi-
kalised seadused, mis elava algaine
kokkuseadet ja liigutusi korraldavad,
ka eluta vahu kohta käivad, mis
elavale põhjusainele kunstlikult jä
rele on tehtud. Nõnda on see lei
dus siis -simene põhjendus selleks,
et elavas ja eluta ilmas ühtluS
valitseb.

Kui sellest ajast saadik arvati,
et Bülschli vahu ärattlndmisest enam
edasi minna ei saada, siis eksiti, sest
ühel Amerika uurijal, proua Elhan
Allen AndrewSil läks korda ka
seda kogu veel lahutada. Ka
Bütschli mullikeste kestad on реет*
fefeft vahust, milleks sitke-wedel



kogu wedelat tilgakest ümbritseb,
milles sagedaste ka kindlaid aineid
on. Wõimalik on, et ka nende
peenemate innliikeSte seinad jälle
niisama koos seisawad. Nõnda ja
guneb protoplaSma siis kahte üks
teisest lahkuminewasse osasse: t)
Mullide sein. miS igalpool oma
olemise poolest sellekssaniaks jääb,
aga oma kujus, suuruses, paksuses
jne. alati muutub; 2) mullide sise
mus. mis oma olemise poolest muu
tub. aga milles köwa aineid on.
Esimene on alus. mille peal kõik
elunähtused põhjenevad. teine ainult
selle pöhjusaine sünnitus, aega
mööda tõusnud wäljaheide.

Niipalju oli wõimalik ära mää
rata, et mitte ainult kõik ühe raku
üksikud jaod üksteisega ühenduses
ei seisa, waid ühenduses on ka kõik
ühe keha rakud, millest järeldada
wõib, et igalpool kehas elaw põh-
jusaine seesaina on, et mitmesugu
sed rakukujud ja kehad ainult wäl
jaheileid kujutawad. mis olude järe
le mitmesugused on. Wäga suur
tähtsus on sellel, et elawal põhjus-
ainel wõiinalik on nahkasi kaswa-
tada, millede läbi ta alati wälimise
ilmaga ja mullikeste sisemusega
ühendusesse jääb.

Loomad ja ka inimene on ainult
jaokesed sellest pühendatud põhjns-
ainesi. mis põhjatu hulga wõera.
wäärtuseta materjaliga segatud on.
Midagi looduses ei sünni selle
wöt teise üksiku olemuse, ühe seltsi,
liigi wöi tõuu pärast. Enne kui
need nagu närtsinud leht oma ko
halt maha langemad, peab üks osa
kallis! võhjuSainest looduse juhatu
sel teistel kohtadel tallele pandud
olema, wöi ta on teel ksgnmisekoh-
tade poole, sest võidurõõmus põh-
jusaine on teisel kujul uute tingi-
miste juures kohasem. Ikka ja
ikka kordub, et kuju muud ei ole.
kui abinõu otstarbe kättesaamiseks.
Missugune kuju elawat materjali
kõige paremine alal hoiab, mis
sugused muudatused seda kõige pare
mine teemad, need wõetakse käsile.

Mitte keha ehk organismus ei
ole looduse wiimane eesmärk:
Terwe rida ühe liigi üksikuid ole
must ei ole muud. kui ainult ühe
kõrgema liigi liikmed. Sellelt sei
sukohalt walgustatakse ka eelkäija
telt omaduste pärandamise keeru

list küsimust uue valgusega: „di
ole enam tarwis pärandamisest (va
nemate omaduste kostele pärida jät
misest- rääkida, waid „üleminekust."

Nii tähtis kui see samm ka olla
mötb. millega waimurikka uurija
tähtsad tööd ja vähemalt wäga
huvitavad arwamised elama põb-
jusaiue saladuste tundmaõppimiseks
meid edasi on viinud, selle sala
duse enese wäljasaamine jääb meel
kättesaamata kaugusesse ja saab
seda wähemalt senikaua jääma,
kui protoplasma keemialik kokku
seade selgeks on tehtud. Ja mis
tuleb siis? Siis saab küll nii
sama minema, nagu seniajani on
läinud ja nagu looduse-teaduse aja
loos ikka on olnud: iga samm
edasi, iga uus leidus, iga uue mõis
tatuse äramõistmine jätab selle tea
duse põhjus-ülesanoed puutumata
ja need sammud wiiwad ainult uute
küsimistele ja uutele mõistatustele.
On niisama, nagu tahaks keegi ini
mene silmapiiri kätte saada. Iga
sammuga saab ta edasi ja on tal
wõimalik olnud merest risti ja põi
giti üle käia, millest ülesaamine
võimata näitas, siis leiab ta tu-
handcsugust. mis silma ja vaimu
rõõmustab; on ta mäele jõudnud,
kuhu peasemine võimata näitas,
siis awab ennast talle suurepäraline
üli maade ja imekspanemife-wään-
line kaugus. Aga see üks. mida
püüti, silmapiir vn ikka ja ikka jälle
ta ihaldawate silmade ees suures
kruguses. Aga just see ilmäramõist-
mata ta järele igatsemine ja ta uuri
mine on ju, mis looduse-teadusles,
elusaladuste uurimises seda ärarää
kimata huvitust awaldab.

Sõnumed.

Walitsus. Kord. KohuS.
- Wabakslafkmme. Kõik

Port-Armrist tagasitulnud tagawa-
ra-wäelised lastakse ühe Kõigekõr
gema poolse käsu peale kohe tegewast
teenistusest wabaks.

— Rahaministeeriumi ühe kõr-
gewa ametniku poolt r a har ais.
kamine, millest warem teatatud, on
nüüd selgeks tehtud. Äraraifatud onrii-

gi raha umbeS 400,000 rubla. Nüüd
awaldab Peterburi ringkonna-kohtu
tähtsamate asjade kohtu-nnrija Sait-
low üleskutse ja palub teotada,
kus riigt-nõuuuik Wassili Jwcno-
wtlsh KaSperow on wöi olla wõib.
Teateid wõib kas isiklikult wöi
kirjalikult posti kaudu Peterburi
ringkonna-kohtu-uurijale aina.

— Teatatakse, et seltskond
witnawabrikan ПП b walil-
suse-ringkonnaS küsimuse liikuma
pannud on, et wiina-monopol nende
kätte antud saaks.

- - Ühe kuu jooksul.
Doni äärsetesse maadesse semstwo
stsseseadmise-küsimus on — nagu
sealsest lehest „Prias. Krai" näha
— ühe kuu jooksul kakS korda pöh-
jalikull ära otsustatud. Otsused
täitvad teineteisele waslu. l0. weebr.
sai maakonna-möisnikknde peamees
2B- N. Denisow oma palwe veale
röõmustawa waStuse. mis täieSti
uuenduse poolt rääkis, kuid l.
märtsil olr aga sõjaministri pool!
Kõigekõrgemalt otsus wälja palutud,
et fee küsimus pikema aja peale
edasi jääks.

- Irkutskist. Ms üks körwa
tzoop «akfaV. JlMr polttsettordnik
UpUab kahle talupoega 3. rubiaga,
icst üks talupoeg ott teisele 3 kõr-
Dahoopi annud. Wallawanem waidleb
lelle waStu ja tähendab kordnittile.
et temal lepitamiseks õigust ei ole
-a et la körwahoobib lüg odairasie
imnanud on. Kordmk lautud aga. ei
õrwahoobi hind rublast mitte ilt

olla et tohi.
— Aga kas oled sa rahul, kui

ma sulle ühe rubla ja körwahoobt
annan? — küstb wallawanem.

- Rahul!
— Wallawanem annab sealsamas

kohe kordnikule tubli körwahoobt ja
selle peale ühe rubla, mille see ka
vaikides vastu wõlab.

— WiitebSki kubermangu-ülem
on käsu wälja annud. et rühma
Taga-Kaukaasiasse rändamine ara
keelata tuleb, sest et sea! olud
loäljarändajatele praegu nrtte
head pole.

— KSfk gardt eKIpafyike
jagu laewawagr) Nagu „Kvttln"
teatab, olla gardi-ckipashile käsk

'antud, et madrused mitte neid „lehe-



ur kätte et wõtaks. mida uulit
sate peal wSi korterites laiale püü- rmt-paberisi
takse laotada, et nad mitte neid
„kurjamöttettsi isikuid' - sotstal-
demokraatisid, neid jaapanlaste abi-
mehi ei kuulaks, et nad nendest
wäljaskätmiStel kSrwale hoiaks,
nende üleskutseid mitte ei loeks;
ilmuvad nad aga kasarmutesse, siis
tulewad nad „finni võtta" ja üle
muse ette wiia.

dab selle kohta järgmist: ..Niigi

- Makitfuf- Käest 400-tuhan.
de »S«dmi«e. Dr. Shidlowski. keS
sõjamäe walitsuSkonnale Margani
wiisi järele walmistatud soolaliha
määratu suurel hulgal kätte toime
tas, ei ole sõjamäe toidumoona-
kommiSjoni otsusega, et soolaliha
kuhugile ei kõlba, rahu! ja andis
sellepärastwalitsusewastu4OO.tuhan-
de rublalise nõudmise sisse. Sõjamäe
walitsuSkond on 200-tuhande rublalise
wastunöudmise sisse annud.

— Kauge ida ase.watttluse
asjus. ,RaSwet° teatab: Kauge
ida ase-walitseja neli kantseleid —
kodanlik, söjamäelik-kuimamaa, mere
ja diplomaatia kantseleid - on ot-
suStatud nende praegusel kujul alal
hoida kuni Kwantuni maakonna
Wene valitsuse alla tagastwõtmiseni.
Niisama hoitakse ka ase-walitseja
ülespidamine endisel kujul alal.

— Aj«kirj«»ikk»de saadikute
koosolek. ,S. S. Sl." kirjutab
s. aprillil kella 1.-5. oli Peterbu
risse kokku sõitnud provintsi aja-
lehtede saadikute ja pealinna aja.
kirjaduse asemikkude (igast toimetusest
üks) esialgne läbirääkimine. Isegi
kaugelt, nagu Tashkenlist ja Samar-
kandist, oliwad asemikud. Niisama
oli ka Siberist ajaktrjanikka. Üle-
üldine meeleolu on mürske. Kõik
on täis lootust ja usku paremate
päevade sisse. Juba ainsast seltsime-
helitust mötete-mahetamisest on näha,
et suurem osa ajakirjanikka selget
ja täit wastust Wene seltskonda
ärevuses hoidvate küsimuste peale

Ka Eesti lehtede poolt oliwad
asemikud sellest koosolekust osa
võtmas.

— Kahju, mida Wenemaa
rahapaberite kursi langemisel
saanud. ,RuSsk. Slowo" awal-

eil 3-miljardi
rubla eest: i,a paberi pealt 17
rubla kahju arwata, teeb wälja
510-miljoni. Wenemaal on 22 linnade
kredit-ühisust. kes 1500-miljoni rubla
väärtuses obligatsioni si wälja annud.
Obligatsionid on 15°/o langenud, mis
225-miljoni rubla kahju wälja teeb.
Põllupangad oma 2. miljardi rubla
väärtuses obligatsionidega,mis 16%
langenud, annavad 240-miljon' rubla
kahju: 4°/o. mõisnikkude. 4°/«. talu
poegade- ja 3','°/° mõisnikkude-
pantkirjad kokku 7ОО.miljoni
rubla Väärtuses, mis 23^/g langenud,
anuawad umbes 200-miljoni rubla
kahju. Raudtee-ühisuste obligatsionid
oma 2500-miljoni rubla väärtuses
annavad 22°l° hinna kaotusega üle
500-miljoni kahju. Alles hiljutine
Putilowi vabriku kinnipanek mõjus
nii börse (rahatttru) peale, et rahvas
ühe ainsa päeva sees 720,000 rubla
kahju sai.

Toome seuat on otsustanud
mitmesugustele pöllutööliste-ühiius-
tele senini antud abiraha 530,ooo.
marga pealt 750.000-de marga
peale kõrgendada.

- Loome üliõpilaste ühisuses
Suomalaincn Nutja" korjatavat

palvekirjale praegu allkirju, ei
Helsingi ülikoolis Soome kee! mao
päris-keeleks saaks tunnistatud. Wii-
masel kooliaastal olnud ülikoolis 943
Soome ja 454 Rootsi üliõpilast,
kuna ettelugemist ainult 28. isiku
poolt Soome keeles, 64. isiku poolt
aga Rootsi keeles peeti.

Kodu Kool. Kirik

oliwad, sits oli ühisuse juhatuse
valimine kaunis keeruline ülesanne.
Kellest ehk ühisusele nende asjatund
mise poolest tulu oleks võinud loo
ta. need oliwad suurele hulgale
tundmatad, nii et nad sellepärast
täitsa kõrvale jätvad, kuna need,
kedas rohkem tunti, valimisele mõ
nesugustel põhjustel vastu oliwad.
WiimakS walili esimeheks cand. phil.
Koskora. kirjatoimetajaks kooliõpe-

Mägraken ja kassapidajaks
krükikoja-omcmik Zirk. Enne kui mi
dagi kulukamat ette võetakse, peaks
juhatajad ennast sarnaste ühisuste
tegevusega võimalikult hästi tutvus
tama. Esimesed sammud nõuavad
kõige suuremat ettevaatust. Kui jõud
ja usaldus kasvab, küllap stiS aega
on kiiremine edasi sammuda.

LegafSnumed
omalt maalt ja wõersilt.

— Tallinna haigemajasse on
6. aprillil 300 haavatud sSja-
m e e st läinud.

s a k a d . keda maal ole-
wate rahutuste pärast mitmele poole
meie kodumaa linnadesse toodi, on
ära tagasi läinud, sest et neil õieti
midagi teha pole olnud.

— ProhweSsoride otsus-
Wiimasel üleüldisel Wenemaa kõrge
mate õpeatutuste asemikkude kooso
lekul võeti järgmine otsus vastu:
„Prohvessoride koosolek veab oma
kohuseks oma pahameelt ja lõpulik
ku protesti üksikute walitsuie- ning
waimuliku-seisuie asemikkude, niisama
mõningate tthiskondliske kogude ning
asutuste, iseäranis aga ajakirjanduse
healekandjate väljakutsuva tegevuse
vastu avaldada, kelle tegevuse
eesmärgiks on rahvast haritud
seisuse vastu, jaoliselt aga õppiva
nooresoo vastu, üles ässitada. Nõnda
tüli ja vaenu riigis elule kutsudes,
avab sarnane tegevus seltskonna

— Püha sinod on seletuse annud,
et viinapoodides müüjad mitte kiri
kukoolide hoolekandjateks kinnttami-
seks ette pandud et või saada.

- Kkiõpikased sõidavad wälja

ISfüfCÜi “8 hirmsa nähtuse algolluste tool..
KiLmKLJÄwfiifnSs kuS kõik kõigi vastu välja
MJn'nÜrntfl*»mU (n«latole*,u®ol> 1° rai8 "'8 "diSelu kõige
kewadm -,t-lug-mtst pealt tuulata, j ,агаШ|ет0,е ttaflimläte täiesti

Seltsielu j ärasalgamiseks saab.' > ^ Moskmast. ».». uaisterahwa
Pühapäewal °ll Jurjewl ostu-. märgukiri. Moikwa linuapea on

ühtsus- .Progresse a w a . mil pä-wil S55, naiäteraptoa att-
mine. Kuna ühisuse asutajad suu. kirjaga märgukirja saanud, mill-S
eemalt jaolt üksteisele tundmata palutakse, i) et Mõskma linua-wuu-
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kogu Jjrott valitud kommisjonis. j
keS l b. weebr. reskxipti pftbfal tiiflij
fiscmise korra ülesehitamiseks nõvu!
peab pidama, terme Wcnemaakoda-!
ntkkude walimiseötguS ilma sugu
peale waatamata maksmaks tunnis
tataks ja 2). et naiSkerahwastel
linna-omavaiitiusest osa wötta öig-
gus olekS. Märgukiri lõpeb särg-
misle sõnadega: „Meie palume ka
Moikwa linna ajemikka, kui nad
rahwa asemikkudena riigi sisemise korra
ülesehitamise küsimusi harutama kut-
sulakie. ka seal Wene naiSterahwaSte
poliitiliste õiguste kaitsejatena
wälja astuda.

— A«babadist LLda s,ouik
»aisr,ra-wa»te müümine „Rusik.
SloMole" telegrahmeerttokse: Pärsia
wSimumeeSte eest Ashabadi kreist
piiridesse põgenejad kurdlased. keS
suurt puudust kannatawad. müüvad
turkmeenlaStele naisi. Esiotsa oli
makS noore naikterohwa eest 60
rubla, pärast aga maksisad siia-
sõitjad rikkad Merwi turkmeenlased
nende pealt igaühe eest 200 -400

— Kuidas KoKios Mandlhs-
ria KSftmsst seletatakse. Ühe We-
ne lepe sönnmesaalja kirjutab selle
kohta järgmiselt: „Sõjale lõppu
teha on wäga lihtlabane' sseieta-
nud sõnumesaatjale keegi To'io suu
rematest isandatest). Meie kihuta-
m: W ne mäed Mandshurtast wälia
ja pöörame siis Hiinamaa poole,
seletades : „Olge nii head, sttn on
Teie maa Teile tagasi.' Hiina
maa saab sellega muidugi rahul
olema. Terwe maailm kannatab
sõja all ja terwe maailm saab
Huna kiliseks üleS tõusma. Sõda
Jaapaniga wõtte teie edasi pidada.
Saatke oma söjawäed Jaapanis
maale ja pidage iõda. Mandshurta
aga on Hiinamaa jagu, mille peal
mitte rvördelöa ei tohi. Nõnda
saab sõjale tegelikult lõpp tehtud
— sest Wenemaa ei saa ju ometi
terwe maailma wastu sõda pidada.
Jaapan saab Mandshuria Hiina
maale tagasiandmise tasuks omale
Port-Arturi pidama. Korea üle
ülemwalttsufe wälja kuulutama ja
Wenemaalt söjakulu asemel Saha-
ltni saare omale pidama.'

Teised lehed. j
- Zt-M püüded. Selle peaU j

kirja all loeme „Rishki Wcstnikust"
järgmist: „Nov Wremsa' täheu-!
dab. et kohalik Saksa ajakirjandus s
maal olevate talupoegade rahutuste
kohta käiwate sönumetele wäga
palju ruumi annab. Uialduse-wää. >
rtltSte teadete järele on need sõnu.
med palju liialdatud — osalt üle
üldise närvilise oleku, osalt aga!
poliitika-laadiliSte mõtete tõttu. Bal.
ti sakslased. keS ennast suurteks
diplomaatidekspeowad. püüawat üle-
elatava! ajaloolist silmapilku ie' wiisil
näbtawaSte oma erakonna kodumaläi-
nud walitsemisewöimu uueSti üleSupi-
tomiiekS tarwilada. Löpmatate kaeb-
tuste ja palvete abil, mis ajalehtede
kära läbi kinnitamist leiavad, looda
vad meie sakslased Peterburi, kus
nendel niipalju ühendavaid sidemeid
on, ärevusesse ajada. Sakslased
ei arva isegi tarviliku olevat Baiti
ihkamiSte tõsist mõtet varsata. Saksa
lehed on wäga avalikuks saanud.
Harutamist tingimata tarn ililest mi-
newiku juurde toaaü,öudmi^st.
tingimata tarvilisest Aleksander lll
ajal kordasaadetud uuenduste ümber-
muutmisest, ons Läänemere kuber
mangudes Saksa elementi nii wäga
nõrgestasiwad, võib igast Balti
Seksa lehe numbrist leida. Tule-
valest poliitika uuendustest unista
des, avaldab ,Rig Tageb." näitu
seks lootust, et ftin õige pea koolid
jälle Saksa keeles õpetuseandmisega
ilmuvad, et walitiuieS (administrot-
sto) ja kohtus venelaste aset jälle
kohalikud elanikud täidavad, Saksa
element jälle jõudu saab ja „"reie"
kõik need seisukohad jälle tagasi wö-
tame, miS igaweSÜ kaduma käinud
näitafiwad. Nende ja sarnaste ha.
rutamiSte peale vastata vöiks Wene
rahwa vanasõnaga; .Jahvata va
der, nüüd on stnu nädal.' Aga
ilmaaegu unustavad sakslased „koha
likkudest elanikkudest' juttu tehes
Eesti ja Läti rahvahulga ära.
Lätlast ja eestlasi kokku on peale
2-miljoni, sakslasi 165-tuhat. Tõ
sistest lätlaste ja eestlaste tonne-
test sakslaste vastu annavad ühelt-
poolt praegused rahutused tunnis
tust, teiselt poolt aga — mitte-
lõppev kirglik sulesõda Sakia ja
rahwa ajakirjanduse vahel. Saks-

lastel on tarvis tõsiselt ning põhja
likult oma waStaStikku olekut e ft-
laSte ning lätlaSte waStu läbi vaa
data. kuna nad venelastega kõige lige-
maS sõpruses elama peakstwad. Am-
tisi raskuseid oma kasuks tarvitades
mitmesuguseid järelandmisi soksufe
kaluks wälja nuiata, korratuste
kätki kohutamaks ÜleS puhuda, et
nende pöhiust tumestada, walitsust
lätlaSte ja eestlaste peale juhtida,
lootutes, et valitsuse kätega oma
kardetavamaid koaSpüüdjatd nõrges
tada — fee kõik on. võib olla. wäga
kaval, kuid vaevalt kaugele ette-
kavatsev ja otstarbekohane.

Ltiwi- ja EeStimaa möiSnikkude-
seisuS avaldab nüüd, vagu kuulda,
tähendatud püüete kättesaamise möt-
1eS suurendatud tegevust ja —
nagu näha — on tal selleS ka
tagajärg. Baltimaade rahuliku ning
loomuliku edemmiie tõsised sõbrad
annawad aga nöuu ennast mitte
nende ajutiste tagajärgede siSke anda.
Ko alises maa-omawalttsuieS tar-
wtSolewaid uuendusi kaugele edasi
venitada ei taha enam korda min
na Neid uuendusi sel mõttel sisse
seada, et talupoegadele omawalit-
suseS ainult nime pidi osavõtmist
anda, läheb ka vaevalt korba. Ei
mitte poliitika-ajamine. vaid tõsised
uuendused kõigi rahvakihtide ühe-
öiguSliStel alustel võivad Balti
kubermangudes kindlat rahu jalale
seada. Balti separatistidele tähen
dame lõpuks, et nimelt rahwa ase
mikkude kokkukutsumisel Saksa sepa-
ratismusele tervel Wmemaal täie
lik lõpp tuleb.'

Nõnda Wene leht. Sakka lehed
räägivad osalt wäga lootuserikkalt,
mille järele arvata võib, et neil
rõõmustamiseks põhjust peab olema.
Ü.andku nod seda tähele, et miS
nad tmneStamiie, liialdamise ja ka
lausa vale ab>! kätte saanud on
ja weel kätte saada loodavad, neil
kord kallis maksma tulla võib.
Ärgu lootku nad, et fee seeme, mida
nad meelega külvanud, teist vilja
kannab, kui seemne wääriltne.

Plaaniltkult on saksad siinset rah
vast vähemalt hämaruse- ja ekst-
arvamistes hoida püüdnud. Selle
hämariku mõjul võib rahutul ajal
midagi wälja paisuda, miS seniaeg.
setel kollitajatel ise hirmuks võib
saada. Et teritamata möiStuS, mi-



da pealegi kunstlikult rikutud ou,
õigeid otsust teha ei jaksa, st» leia-
wad ka kõige pöörasemad lutud
uskujaid ja laialelaokajaid. Näitu-
sekS räägitakse, et saksad rahvast
koolerategcmise läbi ära tahta sur
mata. kuna nad nüüd näinud, et
nad soldatite abil rahvast ka enam
nii wõitu ei saa, nagu Pühajärve
sõja ajal jne. Keegi haritud nai»-
terahwaS teatas, et ta niisugustele
arwamiStele waStu püüdnud setita,
aga ta pidanud nägema, et kui ta
vähemalt ei vaiki, ta kist pahaSte
käia võib, Peaki koolera lahti
peasema, stii ou nendel häda, keda
osa rabwaft ta .tegijateks' peab,
Selle asemel, et tagajärgede üle
oma poltittkaajamisei rõõmustada,
peaks saksad vaatama, kuidas rah-
vast tõepoolest rahustada, ilma jõ-
jawäeta ja vägivallata.

Väljama.
Itaalia

raudtee-meeSte tõrkumise põhjuseid
valgustavad uuemad teated hoo-
pis isesugusest küljest. Raudteelased
ei ole nimelt seadusega rahul, mille
järele riik raudteed oma kätte wötab,
sest et sellega nende arvamise järele
raudtee teenijate olek liig mähe paran
datud saab, Raudtee-meeSte kihu-
tuse-kommiSjon on selle kohta mani
festi awaldanud, milles muu seas
järgmist öeldakse: .Raudteede-oma-
mkkudele oli see kasulik, et piinlik
raudtee teenijate küfimuS enne otsus,
tatub sai, kui läbirääkimised raudtee-
konlrahtide üle, miS nendele suurt
kasu tõiwad. algafiwad. Sellepä
rast oliwad nad väga õnnelikud
selle üle. et raudteelased oma kihu-
tusega peale hakkafiwad: nad eden-
dafiwad seda igat wiifi ja nad
läkstwad koguni niikaugele, et nad
neid ametnikka. keS oma ametiwen-
dadega hästi läbi et saanud, oma
agentideks pruukistwad; ka äratafi-
wad nad äraostetud ajalehtede
läbirahuolematade ametnikkude waS
tu seltskonnas kaastundmust ja aja-
firvad asja niikaugele, et ministrid
Zanardelli ja Gtolittt nendega läbi-
rääkimisi pidama hakkafiwad. Raud-
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tee-seltside mäng oli meil ammu
selge. Nad tahkstwad oma kontrah-
tide aja viimasel silmapilgul raudtee-
mehi riigi kulu peal rahustada,
nagu nad seda 200. milionilise
paijuki-kaSsa puuduse täitMlsekS tegi-
wad, mille tarwiS nad reisijate- ja
kauda-weoraha töstfiwad, mille läbi
kaubandnse-meeSte;a reisijate taskud
42. miljoni wõrt kergemaks tehtud

Pea'e selle on saadikute-koguS
avalikuks tulnud, et raudteede-oma-
nikud törkumiSte läbi ritgtwaliksust
sundida tahtstwad raudteest praeguste
seklfide käest niisugustel tingimistel
iaaafi ostma, nagu see nendele
kasulik on. Selleks olla raudtee-
kommiSjon, keS tagasiostmisega tege
mist pidi tegema, ära ostetud olnud
Nii on miniSterprefident F^rtis
seletanud ja nimetatud kommiSloni
esimees Saporlto on selle kohta ka
huvitavaid teateid annud.

Prantsusemaa.
Saksa keiser Wilhelmi Tangerisse

külasse minekust saadik valitseb
Prantsuse ja Saksamaa wahel pö>
new olek. Prantsusewälimiste-as-
jade-minister Delcasse hoidis ennast
senini Saksamaa wastu Vaenuliselt
kuna suurem jagu prantslast pare
maks peab minevikku unustada ja
sakslastega mõistliku naabrite moodi
elama hakata. Sellepärast on nüüd
herra Delcasftl kibedad päewad, sest
kõik parteid kipuvad talle kallale,
miks ta omal ajal Inglisemaaga
Marokko üle lepingut tehes Saksa
maa hoopis körwale jättis, mille
tõttu Viimane nüüd prantslaste
ettewõtetele Marokkos kiilust Vahele
püüab ajada. See olla rumalus
olnud ja herra Delcasse püüdwat
seda rumalust ikka meel edasi teha.
Sellepärast katsutakse teda Valitsuse
pingllt minema kihutada.

Austria-Ungria.
Ungrialased on oma nõudmisi

Vaheajal Vähe nõrgendanud, sest
hiljuti awaldatud märgukirjas an
takse Ungria söjawäe-kommando keele
muutmise ja Austria majandusliselt
Ungriast lahutamise asjus ettewal-

Omistamiseks aega. Esimest nõud-
! mist on märgukirjas koguni nii ette-

waatlikult'puudutatud, et teda nagu
enam olemaski ei ole. kuid leppimist
ei ole siiski niipea loota. Iseseis
vuslaste partei ninamees Kossuth
on ühes ajalehe kirjatükis seletanud,
et kahjuks asi siiski jõuuproowiks
kuninga ja rahva wahel muutub.

Mäss laguneb ikka laiemale.
Rahwasaadikute-kogu. kes hiljuti
malit', on ka ühenduse Kreekamaaga
wälja kuulutanud ja Greeka
Põhjusseadusele truudust
mandunud. Kreetalased looda-
wad. et suurriigid, hiljuttse märgu-
kirja peale Vaatamata, Vägivallaga
ühendusele wastu seisma ei hatta.

Amerika.
Kuidas AmertkaS elatakse ja a»ju

aetakse, seda wjutev elavalt wöitiuS
wasekaewanduste pärast Ühendatud
riikide põhja öhtuserwaS, Kanadasse
sissetungivate Kaljumägede seljal
olevas Montana riigis. Nimetatud
riik on kahte waenltsesse erttonnaSfe
jaotatud ja asjata püimb kõige
wägewam rahameeste-üvifus ilmaS,
^tmdart Oi! Gompany, oma waS-
last. kes temast palju nõrgem on,
teelt eest ära saada. Ikka on lahingu
väli werl Augustus F. Hewze
päralt. Mõlemad Vastased annawad
miljonist Välja, seaduseaudjad asu-
tused ja kohtud on asjasse segatud,
altkäe maksu Võtmine oli ja on
päevakorral. Asi on nii hulluks
läinud, et rtigiwalttuss sunnitud oli
wägewa ühisuse (St. Ш. 6) kasuks
iseäralisi seadust andma, et suuremat
hulka riigi elanikka nälja eest kaitSta.
WSitluse-lugu on umbes järgmine:

Kahekjakümnendate aaState seeS
saiwad kakS meest, nüüdne Ühendatud
riikide senator A Clark ju surnud
kapitalist Daly. keS mõlemad oma
jöuu läbi kõrgele oliwad tõusnud,
ülemalnimetatud mäetööstuse riigi
üle Võimu oma kätte. Nad oliwad
estte sõbrad, kuid läkstwad lõpeks
kasude lahkumineku tõttu tülisse.
Clark igatses ka poliitikamehe aun
järele ja laSktS enese l 889. aaStal rah
vuslaste partei poolt, kellel käes,se!
jajal Montanas võim oli, ÜhiSrükide
faadikute-kogu liikme kandidadikS seada.
Daly hakkas stiS waStaS-partei, vaba-
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riiklaSte nöuuSse. oStiS Montana fea.
dustandja rahvalaadikuie-kogv liikmed
ära. nii et Ciarki nSu seekord
nurja läkS. Selsamal aastal võeti
Montana riik Uhisriiktde täieöigusli-
seks liikmeks waSW ja nüüd oli
tarwis riigi pealinna valida , Daly
tahtis selleks Anacondat. kus tema

p sulatamtst-ahjud oltwad. Clark wäi-
kest alrwit Helena. Daly raiSkaS
selleks fajadtuhanded dollarid ära.
et rahvast ja möjumaid isikuid oma
nöuuSse saada. Clark andis aga
veel rohkem välja ja ta wöiÜS.
LöpekS ajaS ta aSja ka niikaugele,
et ta senatorina Washingtoni saadeti.

Niisuguse wöitluse ajal juhtus
1889. a. sügisel 22 aaSlane mäe-
tööstuse-tnsener F. Heinze sinna.
Ta sai enesele ButteS, wasetööS-
tuse keskkohas, ühe seltsi juures
koha. Ta öppiS seal asjaolust
tundma ja leidis, et mitte millegi
eest tagastkohkuja meeS seal igal viisil
edasi saada wöib. AaSta pärast
reisis ta Saksamaale, et mäetööstust
weel täielisemalt tundma õppida.
18Ш. a. tutt ta tagasi ja hakkas
oma plaanist täide saatma.

* Oma pärandatud lOO.OOO. dolla
rilist kapitaliga asutas ta „Montana
metallimulla ostuühisuse" ja ehitas
ühe vaikese sulatusewärgi, mille
tarwis toorest materjali Estrella
kaevandusest koodib Selle kaevan-
duse omanikuga tegi Hrinze kauba,
et see wasemulla pealt, mis üle
12 /о puhast waSke andis. 25°'°
talu pidi saama. Kui aga käsn
wasepuhaStamise kulust ei kata, peab
kaewanduse-omanik Heinzele puu
duva summa maksma. Palju kae-
wondusest saadud wasemulda sula-
tati ära. kuid kaevandust.omanik
rj saonnd midagi. WiimoseS ärkas
viimaks kahtlus, ei Heinze kelmi
kombel wöeraid olluseid metallimul-
lale meelega juurde segab, et aga
12> puhast waSke välja ei tuleks.
Tõusis protsess. Heinze võitis, kuid

' sellegipärast nimetatakse seal veel
praegugi iga niisuguse pettuse koh.
tuaSja Esirella protsessiks. M viisi te-
SiHein\t ka teiste kaevandustega. Tee.
uitud rahaga osriS või rentis Hein
ze kaevandusi. Tema tubli asjatund-
vine oli temale suureks kasuks ja pea
eksimata kindlusega oStiS ta kaevan
dust. mis kui tühjad maha jäetud oli
jad, tema all aga nueSti õitsele lSiwad.;

Niipea kui Heinze enesel kindla põh.
ja jalge all tundis olema, hakkas
ta protsesside tormijooksu teiSte
ühijusie vastu, kelle käes sellini
kõik kasuandwod kaevandused olivad.
Et tema protseSflmise viisist aru
saada, on tarvis pilku mäefeaduSte
peale heita.

Praeguste Ühendatud riikide sea-
duStr järele on igaühe uue asu
nikule lubatud riigi päralt oleva
maa peal I6i), akra suurust tükki
enesele välja valida, mille eeft ta
2,50 dollari akra pealt maksma
peab. See seadus käib aga maa
kohta, milles ühtegi mineratt ei
leidu. On riigimaa mineralirikas.
siiS on asuniku maatükk hoopis
vähem. Esimese metalli leiu ajal
oli Montana riik juba pea Mk
asunikkudele ära antud, keS seal
peal karja kaSwotafiwad. Peale
selle oli maa mSetmine ja jaota
mine nii puuduline, et hiljemtne
üksikute asunduste piiride üle juur
styadvs tõusis. Teine seaduS, mis
Heinze käes kõige kardetavamaks
sõjariistaks sai. ott metallisoonte
torvilamise-öigus. Enam jagu nen
dest ei käi mitte pikuti ja risti
maa all. vaid lähevad järsku mao
sisse, Montana seaduse järele on
maatüki omanikul, mille peal metal-
Usosn maapinnale tuleb, öigus soont
tema tervel pikkusel, kui ta ka
maa all naabruses oleva kaevan
duse pinna sisse ulatab, ära tar-
vitada.

Wöitluse algusest saadik on Hein
ze rohkem kui ISO protsessi „Wase-
kruSti,* ühendatud kaevanduste-
seltsi, vastu alustanud. Nimeta
tud ühisuse peamehed on Nockefeller
ja teised öliwürstid. Mõlemad poo
led et pidanud mingit abinõu u kül
lalt alatuks, et aga vastasele kere
peale käia. Kohtunikud ja vannu-
torud mehed osteti ara, walelöen-
duse materjali toodi ette jne,
Heinze teadiS, et vägev kapitali-',
iide kogu tema hävitamiseks kõik
tegema saab. mis võimalik ja ta
võitles siiS ka sellekohaselt.

Tema teguviisi kujuvb kõige
paremine lugu. milleks temale väi-
kene, kolmenurgeltne maaiükike, mis
ühtepidi wiiS jalga, teistpidi 13
jalga pikk ott. aSja andis. See
pisikene kaewandusekene on kahe.
Anakonda ja St. Lawrenze. kõige

rikkama „Wase-truStl" käeS oleva
kaevanduse wahel Heinze kinnitas,

'et selle maatükikest peal, kuhu kor
ralist koera-onni ehitama ei mahtu-
nud, Anakonda kaevanduse pea-
wasesoon maapinnale tulla, miS
peole selle maa all ikka enam laiale
naabri - kaevandustesse hanmeda.
Kohtunik Ciancy abil ajas Heinze
aSia niikaugele, et Anakonda za
St, Lawrenze kaevandustes tööta,
mine ära keelati. Ainult 2500,
tööta töölist mõjul tehti see keeld
tühjaks. Kohtunik Ciancyst ei ol-
nad Heinzel küllalt, ta laskis
omale teise abimehe, koh unik Har-
ney. valida. Siia juurde on
tarvis, tähendada. et Pöhja-Ame-
rika Ühisrttktdes ka kohtunikud
rahva voolt valitud saavad. Wi-
lijad Montana osariigis on ena.
miSte töölised, kes suuremalt osalt
„Wase-trusti* kaevandustes teenis-
tust saavad. Kuid, nagu igalpool,
on ka AmerikaS töölised tingimata
tööandja waStased. Heinze pruukis
seda aSlalugu oma kasuks ja ta
toimetas tööliste abil kergesti oma
mehed ametitesse. Niisugune põlli-
ülim mõju tema pea sõjariist ongi.

Kõige kirjumaks läks Heinze vas
taste asi siis, tui ta ühe .Wase-
kruSÜ" haruseltst, Boston a Mon
tana Сошраву, kasuotade väljamaks-
mist seisma pani, ÜhisriikrdeS on
seadus, et üks ühisus teise aktsiaid
oma küeS pidada ei tohi. Heinze
laskis oma abimehel Mac Ginms
ühe osa Boston a Montana Company
aktsiaid ära oSta ja ülemalnimeta-
rud seaduse põhjal „Wase-trusü"
waStu protsessi alustada. Kohtu-
ntku Ciancy abil on ta kakS aas-
tat aega nimetatud ühisuse kasu-
osade väljamaksmist takistanud.
Kasusumma on 3. miljoni dollari
peale kasvanud.

„Wase-trust" ott õli-ühisusele ja-
reie teha tahtnud ja wasehtnna —
selle ühisuse läeS on */* terve ilma
wasejaagist — hirmus kõrgele kruu-
vinud, mille mõjul vase tarvita-
mine palju vähenes. Selle tõttu
et saanud „Wase-trust" kõiki oma
saadust ära müüa ja ajajooksul on
temale 150-miljoni naela vaske
tagavaraks kogunud. Nüüd tul.
ühtsusele see õnneks Et Heinze!
ja tema aulisi järele andma fun
dida, laskis ühisus kõik oma. k '
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vandusid ia kulatamisi-ahjud seisma
panna. 70,006 töoüff jätvad tööta,
terroes riigis ,ä! kauplemine kängu,
Montana elanikkudele mli nälg karre.
Nad sundi siwad siis kuberner Tuu
lel ieaduieondja kogu erakorralisele
koosolekule kokku kutsuma, 'us mit
med seadused „Wase-krusli" kasuks
läbi wndi. näituseks, et ülemrtigt-
koknis wdib alaiiiakobtunikkude ot
sust kontrulleerida ja asja ühe koh
tuniku käest te-se kätte anda, kui
kumbki kohlukäijotest kohtuniku mitte-
eropooleiu ar-oob olewat. .Waie-
toust" laSkis kaerpEusiö kelle jä
rele jälle töösse hakata. Wöiklu-r
kestis jelleg'varast nörlematatt edasi
..Wase-lrustiie" on aga Vaheajal
uus Vastane tõusnud. Keegi tema
asutajatest, tsano Lawson, läinud
teistega lüsisje. ÜmiuS sattus kahe
tule wah.le. Nüüd on Heinzega
läbirääkimised ette wöetud, et te-
maaa ühendusesse astuda.

Lugeja wöib eht mõtelda, et üle-
malroodud kirjelduste järele ame-
riklased päris hukkaiäinud inimesed
peavad olema ja vabadus inimes
tele. näit. Montanr kehvematele
elanikkudele, koguniste õnnistuseks
pole. See pole aga töst. Ame-
riklased on üleüldse palju auusamad
i imesid, kui eurooplased. Wabadust,
olgu minu pärast kas Vöi nälgi-
misi-wabaduS. ameriklane mingi
hinna eest käest ei auna. Seal on
igaüks oma õnne sepp. Iga
Heinte tööline usub. et tema Vahest
kord niisamasugune Võimumees
saad olema. Tarwis ainult waewa
näha. Ja kellel mõistust ega töö
himu ei puudu, ei pruugi AmerikaS
oma tulewiku pärast mures olla.
Rumalad ja laisad aga on seal
ilm-armuia kadunud, s. o. nad jää-
wad eluoksani teiste alamaks.

Dies irae *)
Keorg von der G a b t J e n tz't jSrele.

Ma juhtusin suwel reifides ühte
rikkvSse ja suurte külasse, nagu neid
Viljakates Alpi orgudes leidub. Oli
pühapäewa-hommik.

*) Õies ir»e, riie* i''» — on lifte la*
btiiofeelfe wilmieoäewliUaulu eiimcjeb sö-
«ob ja tähenbawab ümoerpaneksS — wt-
ha-päew, kohlu-parw.

, Kesk küla seisis kirik. Ta oli
йбк lageda platsile piiriks la tõu-

kõrgele üle talupoegade stndli-
^katuste. El hallist hoonest tasane
'orelimäng wälja minu juurde tun
gis. iegin ma raske, rauaga löödud
ukse lahti ja aStustn stsie.
! Hämarik laotas ennast õrna loo
rina tgalepoole — palvetajate-hulga,
ussidest löödud pinkide ja kõrgete,
nikerdatud kooritooltde üle — laiale
ja mängis ka ülewal raudktwist
sammaste ümber, miS katuse rist.
wökwi kandsiwad.

Missugune pühalik külmus oli
nende kiwibest kaarede all!

Asjata püüdis soe päewawalguS
läbi kitsaste Gooti akende siSle
tungida. Kunstniku käega ruutude
peole maalitud pühade riiete vaksu-
deS Voltides murdustwad väikese
kiired ja langesiwad sees Väsinult
ja tumeda hiilgusega Ristilöödud
hõbedase keda ja pühitsetud riistade
peale altaril. Tagapool vaiStiS
mingi kullatud nikerdus. See oli
Jumala ema kuju elusuuruses, sur-
nud Kristust süles hoides. Kuid
ka see wajus pool pimedusesse, miS
kõike kirikut täitis.

Tala läkS kõrwalolewa wõlm!
ukS nüüd lahti ja kiriku körwak
olewa kloostri ristkäigust aStusiwad
mungad paariwiist sisse. Nende
pruunid kuued libtsestwad käigi he
leda walguse käest kiriku warju-
deSie ja nende ühetooniline, pool-
walju laul segas ennast oreli heal-

Aeglaselt liikus fee hulk mööda
keikruumi valwetajate ridade wabelt
läbi. Nende puust sandaalid (jala-
nöuud) kömisesiwad tasa põranda
kiwide, kulunud kirjadega surnuhau-
dade kiwilaubade peal.

Nad laulstwad „Dies irae," laulu
Viimsest kohtust

Imeline wiiS näis üheS edasi-
aStuwate, tõsiste meestega aeglase-
LaktisammuS altarile liginema, riS-
tiköösud Jumala hõbedased silmad
hiilgafiwad ja mängisiwad heleda-
mine, nagu liigutaksiwad ennast
surnud, metallised tähed, nagu waa-
toksivad nad kohtumõistja pilguga
ligineja peale!

Wiha-päew. kohtu.päew!
Enamiste igalpool oliwad vaenu-

talud pölwed ja mahopööratud ot-
saesised, uimaslaw suitsetamise-roh-

tude lehk i« peale selle suitsetamise'
nöuude kallaste kettide klirifemine.

Solvet saeclum m farilla "
Jgawene kamp waataS nagu

öögaw. üksik silm woga koguduse
peale ja paistis ka stts, kui ikka
jälle üleSkerkiw pilw körwalolewat
altarit ja kallist nikerdatud kuju kat
tis. et siis ülewal sammaSwölwide
all aegamööda laiale minna ja ära
kaduda.

Tihedalt üksteise kõrval pölwi-
tafiwad maarahwa mehed ja naised.
Naisterahvad oliwad küll püha-
päcwa-riietes. kuid kirjud, heledad
pihitud ja rätid oliwad siin seeS
oma wärwide rõömustawa Välja
nägemise kaotanud, nagu oleks nad
aastasadade mõju all ära kolleta
nud ja tolmunud, nagu koetud ai-

Minu kõrval põlwitaS üks halli
juulStega wana noiSterahwaS. Ta
oli oma nõrga ülemise keha -a pea
määrdunud raudktwist posti naiale
toetanud ja see koht. kuS ta Vist
juba aastate kaupa kiwilt toetust
oli leidnud, oli Vähe lätkiwomats
saanud. Tema Värisevate sõrmede
wabelt libtsestwad äraloetud paatri
puust helmed, kuna tema hammas
teta suu ühes laulda püüdis.

Kui taebawalt toitis tema elata,
kahwatanud huultelt „Dies irae!"
See oli armetu kogelemine ja wa-
nakese punased silmad waatastwad
hädaliselt oma ette kiwide peale,
nagu peaks need lahti minema ja
põrgu hirmutust näitama. Kõik pa
tud ja eluraSkuS tuliwad laulus:
„Dies irae" kuuldavale.

Paljud naisterahvad nutstwad
ja katstwad oma silmad kätega kinni.

Ikka seesama Venitatud toon.
suitsetamise-nöuude klirisemine. al-
tari ümber olevate hallide pilve-
keSte fiia-finna hõljumine, tumeda,
nürida Varjude mäng sammaste
taga ja Vanadusest muSlaks-läinud
toolide ja puust nikerdatud kujude
ümber, millede küljest juba ammu
warw ja kullatuS ära oliwad lau-

Kiriku laius jäi minule rõhuvalt
kitsaks, segane õhk ja kõigi nende
pölwitajate inimeSte jahe, raske
lehk pigistas lämmaskawalt minu



Ma lükkasin öäkitlelt ligema ukse
lüliti ta astusin wälja.

Walgusi J»;!? moolos silmapilk
rofllqete lainetena minu ümber, he-
Icbufemeri, mis kiriku eeS olewat
platsi kattis, woogas.

Kuna tasased healed nagu pime-
dast maapõuest tulles natuke aega
meel minule järele kölasimad, ligi
negu ma aeglaselt küla otsale. Seal
oli taiafc maantee ääres ruumikas
j? pichaS kvöeroStemaja.

Wunamarja-wääkidest ümberpii
ratud lehtmajas leidsin ma ruu.
mi ja warju palama päikese kiirte
wastu.

Minu ees jooksis tee veal kibe-
daste ametis olew suurte, mustade
kanade kari ümber, kes kaerateri olus.
mida koks tugewat, puusi käsipuu
külge kinniseotud Kõbust söömise
juures sõimest wälja ajüsiwod,
Kutsar oli loomad, et wäbe
puhata, wankri eesi lahti wötnud
ja seisis nende kärmal, teise hobuse
najale toetades ja piip hooletult
suu nurgas. Aegajalt patsutas ta
soonelise, päikesest pöietatub käega
meelitades looma läikiwat, sooja

Rutates tõi peremehe tütar mulle
minu pakme peale meini ja astus
siis ilma mingi kartuseta wöera
kutsari juurde, päris tema käkst. kusi
ta tuleb ja kuhu läheb ja andis
tema karmi naljade peale julgelt
ja oiawaste wastuseid. mille juu
res ta mõnikord lustiliselt naeris
ja heameele parast fäfa kokku lõi.

U ks warblane lendas kartmata
minu juurde lehtmajasfe ja äius
sirtsudes minu laua ääre peale, läi.
kiwate silmadega leimaraosukesi ot
sides, - häbemata kerjuS!

Minu ees awanes lai maade.
Sealtpoolt laia maanteed maa.

lamad üle mõnede roheliste niitude
keskel olewate talumajade järsku
Vilwede poole töuswad ja metsik
barulifed Kõrgemägede ladwad sissi.
Ka nende oksas on keskpäewa päi
kene ja lumemäljad hiilgawad tu-
medüte kaljumürakate wahel määr-
dimala puhtuses, lätkiwad kui puh
tad. siidtst rätikud. Mäejõgi tor-
mab mahutama kose näol üle musta
kaüuasime alla

Lapiakas Saisomaa-kuuskede mets
seisab kaugemal tagapool ja lihawa
karjamaa kirjude lillewaipade peal

on pruunikirja lehmad rahulikelt
mäletsedes maas.

Nende kellukeste lõbus, hele kõ-
liu tungib kuni minu juurde, kui
mõni loom tüütawaid kärbseid ära
hirmutades raske peaga silm peale
puutub. Sea! tuikub, nagu aasa-
lillede lõhnast ja meest joobnud,
uks kollane liblikas üle kee minu
kehimaja poole.

Aegamööda läheb platsil elamaks,
inimesleüulk nn hingevalule järele
kirikust ära tulnud. Mekred. naisid
jn lopsid rvookawad juurde ja ka
üks rändaja mängumees on kohal

Nad kõik seisawad keset päikeie
paistet malge teetolmu sees. Siit
ja sealt kostab rõõmus naermine
ja ülemeelne nali. LustiMelt !eh-
wiwad naisierahwaste kübarate lin
did kerge kuusi käes. Kui ruttu
on Ш kiriku tõsidus ja lein unus-

Lobisevate noorte piigade hulgad
jaktttawad üksteisi käe alt kinni
hoides edasi-taqgsi ja mõnedele p-ab
mängumees tagapool tantsuks män.
gima hakkama. Noored poisid wö-
kamad naerwate neidude ümbert
kõwaste kinni ja peksawad naeluta
tud saabastega jalgu rõõmu pärast
wastu maad. nii et tolm taga. Kui
lustiliselt kõlab möet' ttmsiEi
witsike ja kui ^öwa^te tõuseb tant
sijate ülemeelne hõiskamine st.
nisi, ptlmeta kaema poosi, kui keegi
oma tantsijanna bäkitkelt mõsimate
kätega kõrgele üles tõstab, nii et
beledawärwilrsed kleidid täispuhu
tud saawad!

Punane ja walge Miin täidab
klaasist ja hiilgab päikese kiirte käes.
Kärast ennast mitte eksitada laskes,
keerlewad pääsukesed widistades
õhus ja ka vöerastemaja.peremche
koer wötab külaliste lõbust sabali
putamisega osa ja hüppab mängides
oma peremehe laste, kahe valgete
lokkidega poisikesi, ümber.

Sea! seisab ka sie wanake kirikust !
Ainult mõned sammud minust eemal
toetab ta ennast punwarwade no-
jäle ja wnatob tantsimist pealt. Ka
tema tahab nooruse rõõmust osa

Tantsijate reast astub uks lunr.
sirge tütarlaps tema juurde ja pa.
neh ümarguse käe meelitades temale
piha ümber, kumardab sits ennast

vanakesi poole ja sosistab talle pu-
nastades midagi kõrwa.

Nüüd näen mu, kui üht nägu nad
on, nad saamad küll !ig'dalt sugu
lased olema. Ka vanakesi silmad
peawad kord nii hiilgavad pruunid
olnud olema, kui nüüd tütretütrel.
Tu nikutab tütarlapsele julgusta
des peaga ja endiste aegade was-
tupaiste lendab ärasiletamait üle
tema korlius nao, nii et ta silma-
vilk aega peaaegu ilus mätta näeb.
Warsti peale selle laseb tütarlaps
wanakese lahti, annab leinale ruttu
ia salaia suud ja läheb naerul
muga ühe noore poisi jumde. keS
tema tulek»! ootanud on tu teistest
eemal piiuhiimku peal iSkub.

Wanake saab salle waatama ja
ei pane seda tähele, et lapselaps
oma kallimaga üie aasa miiwat
jalgteed mööda ikka kaugemale lä-

Kas mõtleb ta wee! kiriku? laul-
dud „Diws iraa* peole?. . .

Ma ei uiu. Mulle näib. nagu
oleks see kõikidest ära unustatud,
nagu oleks see kurvameelne ja mo-
niksiw laul ära helisenud, igaweseks
matkinud.

Ka? ei ole rõõmsate! mitte õigus?
Kas ei ole loe päikene ttchatkorda
hitlgawam, kui kõik lambid, kas ei
ole sinine taewawõlw mitte ilusam
ja kõrgem, kui kõik kiwifed kiriku-
wõlwid?

Ja kas ei ole hõiskamine inimesi
rinnust, iga wärSke. igawese elu
walju kära mitte varem kui kiriku-

ilas on sie kõik patt?
Kunas on 1’imi-ne kugew ja шоЬа?
Ma arwan siis, kui ta mitte pä

rivett ujuda ei taha, waid wastu.
kui ta üle halli surma, iile „ПИев
irao" mitte lõpmata suurt ja lõp.
mata ilusat elu ära ei unusta. Sest
ka see on Jumalast.

Maki.
Pasta takistus. Mi8 ? Teie

pulmad olla jälle edasi lükatud?
Pagana päral! — kas teie hulluks
olete läinud?

PKamees. Htilluks küll mitte,
aga igakord, kui mõrsjokleit mal
mis saab, m!eb kohlu-vristaw ja
paneb ta haamri alla.
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Aerul» semi LrawLltmkne.
M. H a r r y auuhlnnaga kroonitud romaan

Herra Fishcri kaitse all olcwad waesedlapsed kae-
wasiwad siin maad, ajasiwad mesipuid püSti ja laaSta-
siwad ölipuid. Nad kandsiwad kotiriidest Euroopa üli-
kondasi, lühikeseks lõigatud juukste pärast näisiwad korwad
liiga suured ja nende lühikeste säärikute seest karkudena
wöljapcnslwad peenikesed jalad wcdasiwad ainult suure
waewaga suuri, naeladega lööduid saapaid järel. Mõned
oliwad isanda äraolekut kasuga pruukinud ja piinariistad
jalast ära wõtnud; nende jalad paistsiwad pehme. wä.
gewa maa sees mudased, punased ja punsunud wälja.
Kõik nende loomuline kenadus oli kadunud, nad oliwad
koguni Euroopa tiisikusehaigete hulguste sarnased.

„MikS ei lase teie nendel nende rahwariicles käia ?“
ImeStadeS waalaS herra Fisher temale otsa.

„Miks? — Aga .... teie ei wõi ometi tahta, et ma
neid närudes ümber jooksta laseks!“

„MitS mitte? Ehk andke uuS riie, kuid jätke
nendele nende ilus ülikond! "

„Kust tunduks aga siis ära, et nad kristlased on?"
„See on õige; sellepeale ma sugugi ei mõtelnud."
Kuid EliaS et saanud oma mõtetest siiski lahti:
.See on nende ainuke ümberpöörmine, inetuse

poole pöörmine. Õnneks wiskawad nad selle kõik oma
äramineku järele niisama ruttu minema, kui oma usugi."

Tee lä!S üle wäljade. Paremalpvol töufiwad
wiljaka Efrata sinised rinnakud kaewa poole ja sirutas
ennast palju armastatud Hcbron. nagu uhke oma liha-
wate aedada peale, wälja. Eemal wajusiwad Gaza ja
Askalon liiwa ja mere wahele. Pahemalpool. kaugel ida
kaares tõusis aga nagu suitfekamise-nõuudest Moabi
roosilrStelt, lõbusatelt kõrgustikkudelt kerge, õrn udu taewa
poole üleS.

Elias tuletas Booz'i, Betlehemi jõuuka peremehe
lugu meelde ja ta kujutas teda enesele nagu harilikku.
häSlisöönud ja oma waranduse ning heaga kiitlevat
kadakasaksa ette. Noemi oma häbielu sobitaja osawu-
sega oli temale waStu meelt ja ta nägi woimuS Rulti,
seda Moabi metskitse, keS wabaduie ja kerge, õhurikka
kelgi järele igatieS, \a iga õhtu linna müüri juurde laks.
et sealt üle oma kodumaa mägede poole vaadata. kuidas
need oma lõhnast taewaSse ohwriks wiisiwad. Ja kodu
igatsus ärkaS temas Moabi ja tema rändajas rahwa
elu järele.

Mõned päewad hiljem saiwad nad õe Sharlotle.
diakonissi-asutuse ülema, käest kutse hospidalisse kohwile
minna.

EliaS rõõmuStaS selle üle. et ta oma haigetuba
ja kannatuse-lillede lehkmaja, kus temale nii imelik,
aatelik õnn õitsenud oli, jälle näha saab. Kuid ta sai
juba si-se oskudeS oma looluSteS petetud.

Haigemaja oli pidulikult ära ehitud; pühitseti õige
lõbusasre ja wagall mingit aaSlapäewa. Kunstistest
samblast pärjad, paberist lillede ja kuldroosidega ara
ehitud, oliwad sammaste külge kinnitatud ja käifiwad

nagu lilleköied üle sisemise hoowi ja eksamisaalikS ümber-
muudetud juures keldri magamiferuumiS — sellel aasta
ajal oli währ haigeid -- üllesiwad Araabia tüdrrrkukesed
sosistades oma päheõpitud salmist üleS, tegirvad kumar
dusi ja näitasiwad endid kui äraehitud, mõistlikud kaSsi-
kesed täieS hiilguses.

Peale selle loeti mõned statiStikalised teated ette.
lauldi paar laulu, kuulati mitmeid kõnesi ja siis aSkuS
lerwe seltskond üleS esimesele korrale. kuS päikese paistselcS
lehlmajadeS kohvilauad üleS seatud oliwad. Pidu auulaud
oli — kahtlemata iseäralise tähelepanemise tõttu Eliase
waStu — tema haigetoa waStu asetatud. Wahetpidomata
tuliwad ja läksiwad seal wäikesed ümberpöördud .hinged"
ja kandsiwad kärateheS ja oSkamatalt täiS koogitaldrekuid,
amawaib kohwikannisi ja wahule löödud koorega anumid.

.Mahule löödud koorest koit PaleStinaS!'
Mõerad jaiwad selle üle waimuStatud.

.Jah, kitsepiimast; täna homikust saadik tegin seda.
kuid ta ei seisa; mu käed on kui ara surnud." ütkeS õde
Sharlotte. kelle roosa karwa. wähe alla rippuva alumise
huule peal punane käsn oli.

.Kuid ta on waga maitfew ja tuletab mulle sinodi
päevast minu isa juures meelde," kinnitas Cäcilie. „Ja
siin see kook, kaS sa tunned seda. EliaS? See on minu
isamaa toit. Kui toredaSte maitseb see kõigi Libanom
suhkruga tehtud maiuSte järele."

„Must leib maitseb isamaal paremine kui koogid
wõersil, ütleb ük« Araabia wanasõna." lausus herra
Simon, üks Helweetsia pangapidaja, wahele. Ta kandis
õpetlase moodi kuldprillisi ja tema uuriketi küljes rippus
ilustusena .Jehowa silm."

EliaS leidis koogid läilad olevat ja kitsepiim ei
kõlbanud tema meelest kuhugi. Kõige rohkem aga oliwad
temale Cäcilie sõnad haiget teinud. Seda toidukraami
pidas ta nende usaldava kahekesi oleku ajal söödud Liba-
noni magusatest paremaks! Wahest meeldis temale see
tühine seltskond rohkem, kui nende lõbus üksildus seedrite
all. Ta oli siis kõik selle ara unustanud, kuna fee
Eliase male-tuse- kiskumata edasi ela-...

„ArvatawaSte teete mulle seda auu. minu kogu
vaadata, herra Jamain. Hiljuti omandasin ma suure
kuluga ühe uue, väga huwilawa tüki. See on üks
käsulaud. mida keegi bedunnlane Nebo mäe! leidnud on.
Ma ise lõpetasin hiljuti mõne ümberpanek», mida ma
mõneS teaduSlsteS ajakirja- avaldada mõtlen." ütle- herra
NikodemuS, ainuke Jerusalemi pudukaupleja, keS ennast
kaupmeheks nimetas. Ta oli oma tegevust misjonärina
Sft.ka rannal alganud ja kurjad keeled kinnitasiwad.
sestsaadik olla ta neegrite pöõrmise kapitali waStu ümber
vahetanud.

.Kahjuks olen ma oma piibliuurimife kõrvale Pi-
danud panema," hakkas kuldprillidega pangapidaja jälle,
.et ennast teisele mitte vähem tähtsale ettevõttele pü
hendada. miS lootuse järele kord mere asjale niisama
kasulik saab olema. MiS arvate teie raudtee kohta, mrS
Jrrusalemi Jasfaga, Ziionit Vahemerega, s. o. mere
Õnnistegija linna haritud ilmaga ühendama saaks?"

„See on strurepäraline mõte!". hüüdis herra Fisher.
Siis võiks Amalie ja mina ühe hooga terwsteweele

JassaSse sõita. Juba ammu on meil see mõte. kurv



minu abikaasa ei suuda harilikka edasisaamise-wiisiji ära
kanda. Niipea kui ta sadulasse saab. on ta jällegi ta
gasi maa-/

,Ja. kuid teiega on lugu hoopis teine, proua Ja-
main/ ütleS proua RicodrmuS. ka endine haigetalita-
janna. „Teie ralsutale kui tõsine amazone') ja teil ott
tore ülikond. Kord panin ma teid päri- imekS; ma
wahetasin teid koguni Inglise konsuli prouaga ära ; ainult
teie kSrwal ratsutaja herra nägu seletas mulle mu eksi

Cücilir punastas märkule üle oma kenaduse kohta
ja kahtlust ärakawate eluwiisidega isikuga Võrdlemise pä
rast sügawaStr ära.

„8$, tõesti, kas olete neid kooS näinud V fiifie õde
Sharlotte.

Nüüd sosistas proua NicodrmuS ülewaatajannale,
kelle punane käsn tema alumise huule peal Värisema hak
kas, midagi tanu alla.

*) RatSsöjalajed. (cl muinasajal Kaukasuse mägeSttku
ümber elauud.

„Mõne kalolillasr juure- oleks see wee! arusaa
daw, kuid meie oma juures!"

Palugem nende eest. keS ije mitte ei palu!“
5a ristis kätega, silmad taewa poole pöördud, lu

ges herra Fisher palmct.
SiiS toodi klaasid ja üks karahwin „Beklehemi Mar

salat/ Terwe seltskond jõi noorepaari terwsiekS.
.Armsad lapsed, mul on teie jaoks weel üks uudis.

3a. üks kiri. mille ma week täna wara hommiku sain
ja miS otse meie Väikese pidu tarwiS kirjutatud on. Ta on
meie kalli paStori Houngi käest; ma loen ta teile ette."
3a herra Fisher kinnitas oma prillid. miS kangekaelselt
ikka nina pealt maha kukkusiwad paigale.

..Bravo! Bravo!" hüüdfiwad haigetalitajaimad ja
wöerad.

,See armaS papa Г ütles Cäcilie sügawaSte lii-
gutatult, „ta peab kõik meeles/ (Järgneb -

Asis f«t aega?

Silet UH : „Hai* fal aega
üati taga tai!ri'a.
Ui fi elf miilad tiõfa,
*«U sõid Mai 1 "

„Salmid pafe fepa(! faas,

Süld maiade :
Äeid Bail laaleiaja (aao —
Talernad siit tolisoio.

Li |ii aega palja Ula :
H&| liin Iiriste,
Ige Mmsfitl isal lata
Asi ei И01Ы laiale.

Ail (il flda fefa faasil -
fflcfa.» kaasa aealdan ;
Aida faolui einas pr-owil —
Siili silja siüitan.

Aaads finail laaks laga
Sats (oosil fsdomes,

Aiitaö Bsiaa lõid ia iega
Löoaai. Ui la (idadel.

Aun ojal laadke lekked
JUetefiUli loiemad,
Hõime eajak leiad leaked
Ifa mälja õelamad."

Mis meik ee.

laetiadei fianalop*
jUeifai rnaatal iiri :
di la, fuared jenfapaad,
Hiepiwiii la Utes)

lande* liiial larjaptift:
Jõolapaid seik pale,
linal! laused laimasad,
»i, teil UI ei ofr.

L> meik ole jõakapaad —
Siis UI laial löga.
li seik asis Usprnellj.
Hiilid meie jaga. ll.

skrtptl põhjal asutatud kommtSjoni juhata-

—Merekahittgtt ootek. „National
Leitung" kirjutad, et Inglise Sri-

meeSte keskel kartus oma laewade
pärast, miS Jaapanisse salakaupa
weawad, itta suuremaks kaSwada.
Wene laewaSUkul olla praegu 6
ivaga head merekuulamijelaewa, mii-
ledega nende kiiruse ning nendesse
sütemohutamise tõttu ükSki Jaapani
karmadest wõistelda ei suutwat.
Nende laewade abt! wöida Jaapani
kauplemine Jnglisemaa ja Amerikaga
täieSti lõpetatud saada.

Kahtlemata olla aga neil abi-
ristlejate! weel teine ülesanne täita :
WladiwoStokiga ühendust toime panda
ning sinna terwe RoshestwenSki lae-
Nastikule teed ette walmistada. See-
sugune samm ei olla sugugi nii
raske kui ta näitab- Admiral Togo
wõtda WladiwoStokt piiramiseks
kõigest 3 ristlejat ja niisama palju
smrttüki-paotistö wülja seadida- Kuna
aga selles sadamas 3 Wene ristle.
jct hulga miiuilaewade ning wee.
aluste paatidega on, fiis ei ole
sarnasel piiramisel mingi tähtsust.

Merelahingust ei saawat kaua
aega teateid, seda tõendada kõik
tundemärgid. ArwatawaSte minna
RoshestwenSki! korda ilma wahemaai
hädata WladiwoStokki jõuda ninu
alles sealt algawat ta. kui ta enne
laewad tarwilisell ära parandada
on lasknud, oma tegewust.

Kuna niihästi meie kui ka iseäranis
Jaapani laewasttku kohta kindlamad
teated puuduwad. sttS põhjenewad
kõik horutused nende kohta muidugi



агйшнШс peale, mis siis muidugi ^ misei saaksiwad jaapanlased tunta- malik oleks. Igal juhtumisel on
ka ufMetiele ша«ш käiwad, selle Walt kahju ja kuigi nad kvöidaksilvad, Wene laewaSkikn seisukord, mis was.
Meie. kulda- keegi asiast aru laab. nõrgeslaknmad uad ennast silSkj. ruse meresse usaldas minna, enam kui
Nii käiwcd, nairuictr, .^-cankf.lrtcr Parast seda ei oleks enam Jaapani meelcheiktik.Jima sadamalaolles.kus

arwamiseo eemaluimelarud ^ iaewasrikugu raske toime ,«uda. j laewade wigafid ara parandada ei jaa,

Newski vroSpekt Peterburis.
Viimasel aja! mi tgasi nicle kadumaa üürgas, rviiNsrl suguwendt i» ödcii Peterburisie sõitnud varemat teenistust ot

sima. Kadumaale saadetud sittadest au rahival mõõda Peterburi 'Iluruitü uina lorcduici! Ic-iöa. Ta on elama liikumise poo-
left fm juur sipelga pefa. Pemsli prospett, utiöa cdolc.o i"lt fitiutaü, d:; Peterburi pcaimliis ja oma kaupluStc poolest ka kõige
rikkam uulits. Pildi ieal vai,emal kätt olem eüiueiie. umbes wersta '.usk Ej-'оне ou uõudoulmetakud ('(o-tiiiuõi-Ьшог. -Le.n
oti kaupuiS kaupluse küijcs kinni. luS maalcakimd iiUlaialireH klaasil! 011 llf« kauvinS püüab telli oma toredusega iiie liilia.
Lealt osiawad Peicrvan „juured" oma tnnvüuii >a toreoun. Lellepäroü iii:- ka see pikk moonmeeslc-nda kohe kaupluse uske

järgmine torniga maia on Peterburi linna duiuua > uönukogu), kus ljuuamalilmle-asiu aetakse .Kellel eiimcst korda
seal õteudamni ou, see wõib rune pool päewa ära wiiia. kui ta õige laua juurde saab, niipalju ou seal igasuguseid jaoskoudasi
Nteival lorul ottaS on tulekauie-mces öös kui päewa wal>i peal ia märkab ta lusagil txt:Ъ wõi teakalakie tuiefabjim kõuekraadi

tädi. siis lommatakie juured mustad kuniid ülemast tionü allapoole tillemate köite peale üles, miüega rahwale rulekahinst teada
anlakjc. Muud tcadaaudmiie-müsi ei ole. Kuulide arm la nende ijewiisi ülesseade lcalawad. missuguses ItunajaoS tulelabiu on.

Löjei on kuulide aiemei laternad. „ ^
Lille liimawaittjiiic-maia wõi duuma taga on eramajad kuni Newski hakatuienl, mis kõik suuri kauplusi täis on. Maiad

paremal latt ou ka eramajad >a käis kauplusi. Pea kõik pangaasutused on ka urudes maiades Zuur kupliga hoone on Poola

Mis Nemski prospekti meel iicäranis lahelepauemtie-wääriltjcks teeb. fee ou fcn! waliiiew liikumine, mis õhtupoole
iseäranis rlam ou. Pagu pilv! peal näha, ioidamad uulttial moori,nees woorimeres fmm, MIS üle uutma mineku jalaluimeS-
lete karvetawakS teeb, kuid Peterburi raywaS ou sellega harjunud. miSpäraü ülS ka hobuste olla jäämist õige mahe ette tuleb.
Stejtmiünat ou hoburaud teed ikoukod) Pildi peal ou alnult oia Pemski prospelni! näha. teine jagu oo kaupluste vooleü lelle
sarnane L-limaske aas-ate jecS m 'Jltmli prospektile mitu toredat ehtruit juurde ugiuenud. Kõige kõrgem maia Nemslt pea!
on 'Лmerita Lingeri õmbliismasinake-ühiiuse maja, mille ehitus möödaläinud aaSkal lõpetati. Maja on jetlöme kordne.

lehe inwümislelc mainisre kogum Uiud Wene admiral laskis filmist? ilma kindla toetuSkohata pika sülelae-
wüSiu. „«vrantjurler Zeu." ftvjuiub et ta umetauc, abm. Togo, waemail mure labaga — nii wochWenelaewaS-
peolc muu: pärnast juhtumist larwitama jaaks ^ litiga stlmapilkwaStase kurekäigulisle

Wäga woirnalik on, et Wene iung sel wlkstl wcnctasi jao kaupa i nitleiale poolt katlaletungimtst karta,
aduuraul sarnane ptaan oli: Jyot* < t)au)Uama ei hakkagi, mis kiirete i Wumaseo wõnvav igat parajal
kerjahim laemastiku osa peale lange- j soomustatud ristlejate läbiometlwol- l pugul pacipaajal kallaletungimist



ette wötta, venelast alati tülitada
ning neid põneval hoida. Öösel
aga pimeduse katkel saadab mimilae-
waSükoma harjunud tegevust korda,
millede tagaiärgest venelased juba
tunnevad. Waewalt wöib Wcne
laevastikul korda minna sarnase
vastase juures, kui Togo on, W!a-
diwoStoktt jõuda.

Wäga võimalik, et päris mere-
lahingut selle iõna tõsise mõiStr
järele ei tulegi, sest et Äene
laevad wäga lühikese aja sees
veealuste paatide ning miinilaewade
pealetungimisel purustatud ning
hävitatud võivad saada.

- AofyestwensKi kaewastikuü.
Paristft teatati 9. aprillil: waltt-
susele on teade saadetud, et Balti
laevastik Kamrani lahest teadmata
siht poole välja sõitnud.

— Loffam telegrahwi-taMus tea
tas Satgonift Londonisse: Reedel
oli Wene laevastikus Kamrani la
hes 50 laeva. Pea iga päev lät
sivad nende juures Saksa ja Prant
suse aurulaevad, kes pärast Sai-
gonis pealasiwad. Aurulaev,Ert-
dan" on Wenemoate veolaevaks
ära müüdud. SaigoniS on 45.000
tonni Wene süsa. mis Kamrani
lahte 5. aurulaevaga ära saade
takse.

— Tokiost. Mere-mimsteerium
on järgmise teate välja kuuluta
nud: Selgeks on tehtud, et väl
jaspool Kamrani laht 2 ristlejat
ristlevad, üls on .Dmitri DonS-
km" loodi, teine kahe masti ning
kolme korstnaga. 2 kaubalaeva sei
savad väljaspool sadama stSje-mi-
neku! ankrus. 5 laeva, soomus
laevade näolised, seilavad sadamas
ankrus. 2 soomuslaeva seisavad
sadamas admirali lipu aü. 6 sõ
jalaeva seisavad väljas lõuna
pool sadama fissemmekut. On ka
suitsupilvi sadama kohal nähtud. —
Arvatakse, et Roshestwenskt seal
laevu puhastab, süsa peale võtab,
miinist valmis paneb, fuurtükka pu
hastab. sõjamoona valmis jeadib
ning värsket toidumoona peale

— Kakgoaift teatatakse l0. apr.,
et kukurnerl-tantselel valitseja nelja
Wene taeva piül käiS, kes süsa
peale wõtstvad. ja ludaS, et nad
ainult nupalju süsa wötta võivad,

kui kaugemale sõiduks tingimata
tarvis läheb-

Toimetuse kirjakast.
J. if. k. Ofitefe weerand oaSta kohta

soow täidetud, kuni näha on. kuidas oma
lubamist täidate. Pikemad, kõigile tSe
põhjal seisivad kirjeldused sealsest elust oleks
ioowiiawod.

^ 3 L. P. Ärge ometi nõudke, et
meie ült tulesse kaldaks Kai ajakirja
nikud oma wateluseS nii kaugele lähemad,
et uod wiisakuie-ptirifrd enam ei näe. stiS
on see kabetiemise-wäärt uähluS. Sarna
sel kujul ei sünni nendele aga seda meelde
tuletada. Jämedus tuleb toorest südamest,
ja kooru» ei ole kelkeglle lubatud. Süod-
mala nalja läbi oma mitte-uöuuSolemist
awaldada ei ole ka kohane.

— !k. A. R Ajalehe wäärlust ei sao
mitte ta iugejate-arwu ,Srele mõcta KeS
hulgale meeldida püüawsd, nende! on
kõige rohkem vraliskaudseid sõpru. Traia-
waSke oo koguni tühistel raa, atutrl külge
rohkem lugejaid — ja umbeS niisama on
logu ka lehtedega. Kindel siht teeb palju
wastaseid, ja need tarwitawad iga saado-
wai-olewat abinõu, et kahju teha.

— W. P. Ä.— ri- Nltiugusetd töösid
awaldada. nagu Teie soowike, et ole mitte
wöimaltk, sest et tsensor sellega uöuuS ci
ole. Meie ei saa ju seda teha, mi»
tahame ,a õigeks peame, watd meie peame
sellega leppima, mis möimaltk on. Kui
piirid latrurwsd. siiS hea meelega.

Uuemad sSnumed ja
telegrammid.

K««tfa Korra tirjantt» Heturik
Ibseust vaatemängu .Noora" elenoatakse
teise! iilestöusmiie-pühai Iurjcwts »Biir-
germuje" lahedas saalis Eeski keeles.
.Noora" on ükS tutlawomarest Ibseni
töödest, mis sellest selget tunnistust annab,
et la pälludele meele järele on olnud, ci
paljud remaS awaldakud mõtetest aru on
saanud. See waatemäng oa juba rohkem
kut kahekümne aaska eest kirjutatud, aga
ta et ole wauatS läinud, nii et teda ikka
>a ikka jälle mängitakse .Noora'»" awal-
datud mõtteid on ka ilma Ibs«u't tund
mata iseäranis wttmasel ajal kauutS laialt
harulatud. oga siiski wöib tema maatuma-
minekul ioomtkoda. Eesti keelde on
ta alles hiljuti tõlgitud, ja Peab teda
meie ait wättrsr nätlekrrianduje üheks pa
remaks palaks pidama. .Noora" lähen
datud ajal sttu etendamisest wölb julgesti
loota, et see hea saab olema.

— Tshontshawadsest, 20. apr.
Salgal peastaabi ohvitseridel alam-
vottswntk Johansoni juhatusel oli
9. aprillil Daljajkr jõe peal 150
veest sume hunhuside salgaga waS-
laslittu tuleandmist. Parast pala
val laskmist aeti hunyustv laiale.
Wäcrtnnas muuvatust et ole.

- K e t s r i M a j e s t e e t on
valitseva senatile kämkirja korra
tuste ja mõisate purustamise kohta,
mida Wenemaal mitmes kuberman
gus talupoegade poolt korda saa.
detud, wälia annud. Selles kä
sukirjas kirjutatakse ette nerS kret-
sideS, kus tähendatud korratused
olnud, kommtsivmst asutada, keS
välja peavad uurima, kes korra-
tustest osa wömud ja valju nad
lahzu sünnitanud, mis sits süüdlaste
tülabe vastutada jääb. Peale sel
le antakse sisemtste-asjade-ministri
hoolde eeskirja kottu seada, nitlle
zarele kahjukannatajatele tasu tuleb
marsra.

— Saigonist, l0 (2ll). apr.
(Tempsi sõnum.) Ella öhru kuuldus
Sulgont juures merel kangel suur-
lüki-laskmift. Arvatakse, et Jaapani
oierefuulaiate laevadega jõuu-karsu-
misi peeti-

- Tokiost. 10(23). apr.-(Reuteri
sõnum) Ametlik. Tungwas viibiv
väeosa teatab, et ei mate suur vae-
oja venelast 20 penikoormal põhja-
p.ol Tungwat olevas Laounmam-
kus seisab. 100 meest Wene raisa-
väge katsusiivad 7. apr. KiNtshrm
kallale tungida, kuid lörjan tagasi.
Wene eelväed Talu juures sauvad
toetust, kuid nad ei avalda mingi
tegevust. TeiSteS kohtades muutust

" -RtiaUnna-voltiliNu.
de valimise kohta .ätlaSle
poolt kubermangu-kommisjonisse an
tud kaebtuS on seal iähele pane
mata jaeluo. Rüüd tahavad lat-
tased senatisse edasi kaebava.

— Tähtsamad Läti ühiSelu-lege-
lased on mmtstrtte-nouukoguie pi
ka Palwekirja 200. allkirjaga
saamud. Palvekiri on 18. veebr,
antud restriptl peale rähenoares
lõtku seatud ja temaS on rohkesti
tarvilist nõudmist sealse rahva
elu kostmiseks. Peale muu nõutatje
ka semstwo stsseieabniist.

Pühade pärast ilmub järg
mine nummer alles nadali

pärast (harilikul ajal).

Waslutaw totmekaja M. Koppel.
Wäljaaubja K. Kopoel.
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i wöimalik ilme Piimata.

Ei ole.
Hiis Haju

o praduktisi on kasulik rahaks muut
> saab roilkrm wüetaknd
i, on hästi wähem tööjõudu tai
fui liua- ja wiljakaSwalamisel.

Kas!
Ei, maid igal kohapida
jal peab tingimata koore

lahutaja olema-

fllexandra
Balanct.

Wisjugujed йГЧЙ "
Alekfandra-Balancega -»:
1) ümberkäimine ttige lihtsam.

4) ja miS köigr parem, üksikud jaod
igal ajal saada ja nad ou odawar
kui ühelgi teisel koorelahutajal.

on Aleksandra-Baloucc saada?

C. Sander’!
junnst Jnrjewist,

Jaani nulitjaS, nr. lli.
Hinnakirjad sajame joowijatele Aunata

L. Sander.
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10СТ0ЯВ11 счвтовъ

ШРЬВВСКАГО БАНКА
8J, марта 1905 г.

npi«ъ atuuf бумага

«rö. 559,783 -ИП.Ш.)

Jnrjewi рапга seis
31. märtsil 1905.
Гав(« pftria. R. Ж.

Kupongid ja kuatutatad

Lainuka antud:
Wallta p kinnita!. Ъ

Kinni tarn. paber. ,

Wake! ja kaube-wfilat. JM668 71
Mitmeaugused wölglaaed :

a] W61ga antud riigi p.

WRlga antud riigi p.
kinnlUm. pad. w.

W61g* antud kauba

b) Ajuti kixmit. w6lgu
ant lummad pank.

» alla langenud paberid

apantkiijad, Liiwimaa Hn ia.bipoteegi рап!»
Eaimea* Wene juurdeweo raudtee oblig»**'


